Biel/Bienne

The city as a living organism

La ville comme un organisme vivant

Considering the city as a living organism | Considérer la ville en tant qu’organisme vivant

Why is it important to talk about the «living city» nowadays?

History has shown that, depending on the model used to make the city, it is possible to produce a living city or
an inere citys a city that connects or a city that fractures; an inclusive city that brings together all generations and
social classes, or a city that produces exclusion and isolation.

The city of tomorrow, a natural and inclusive city, inspired by the living

If the iner city is organized around the machine, we decided to take the opposite approach and analyze what
naturally comes into motion: the living organism. To do this, we compared the evolution of the Geyisried district
to the evolution of a living organism. By observing what is already there, we tried to identify characteristics of the
Geyisried district that are analogous to the characteristics of a living organism.

‘The original milicu - The
marsh of Mett

Unicellular organism

A network of agricultural plots
and isolated farms take place
in the marsh, like unicellular
organisns independent of each
other

Originally, the territory of
Mett/Miche was made up of
marshland.
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‘The original milieu Before the 20" century

« A living organism is a comples, organized living system. It s expressed by the interdependence

between a structure (for example a skeleton), vital functions, and a belonging to a miliew, in which

it dyaos the necescary resources for s subsistence. »

Intervening on the living organism
Intervening on the city by considering it as a living organism implics obscrving its urban structure as one
observes the functioning of an organism, in order to understand its structuring and to respond specifically to its
evolutionary challenges in its environment. The incervention involyes 3 major steps:
Observing includes documenting the history of the neighborhood, understanding its identity, identifying ics
latent resources.

Early stage of an embryon

\ | When Mett/Miche became
part of the municipality of
Bicl, a railroad line was buile
from Biel to Meinisberg.

Grouping as a colony

The railroad line becomes the
wide road of Orpond. The
Sfirst cooperative buildings were
‘grouped together lke unicellular

organisms in a colony.

Comparative analysis between the evolution of a living organism and the geomorphological constitution of the city of Mache/Mett

The Geyisried neighborhood in its milieu | Le guartier Geyisried dans son milien
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Active and latent resources of the territory
Ressources actives et latentes du territoire

The agglomeration of Biel consists of
two city models: the grid city etends

n a platea at the foot of the Jura,
Sfrom Lake Biel in the west to the
industrial zone of Bizingenfeld in the
east; the polycentric city is formed by a
network of former villages that are now
interconnected, and defines the outskirts
of Biel o the south.

‘The agglomeration of Bicl/Bicnne, a juxtaposition of two city models

L ion de , une de deux modeles de ville

As it stands, the Geyisried neighborhood could be compared to a fetus in its last stage of embryogencsis, beforc
it «comes into the world». With the establishment of the ring and the completion of the skeleton, the Geyisried
ncighborhood would complete its gestation. From then on, the neighborhood would cvolve in an eminently
contextual way, and would form a new milieu through the syncrgy with the amenities of its local territory: The
ring would connect, through a figure clearly identifiable by its form, its materiality and its accessibility; large
axcs radiating towards different active or latent resources. These great axes would be as many streams flowing in
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The project considers that the
agglomeration as a whole follows the
pattern of a fingerplan: the gridded city
tretching across the plateau extends
uninterrupted between the hills by
ofingers» to the south. The peripheral
centralities, connected 10 each other
by public transport and by forests and
canals, connect to the surrounding
tervitory by smaller arms». They form
the living spaces of the City-Nature.

‘The agglomeration of Bicl/Bienne, reading of a fingerplan
Lagglomération de BiellBienne, lecture d'un fingerplan

both dircctions between a great diversity of nvironments: from the biotope of the Mett marsh, the allotment
gardens, the equestrian center, the natural monument of Heidenstein, etc... to the ring, and from the ring to
these different environments. The milicu of Geyisried and the ing cnvi could then recip
take advantage of their specificity, being able to give place to a city in movement, place of programmatic
hybridizations, born from the meeting betvween several imaginarics.

N

green spaces and equipment:
Parcours connectant les espaces verts et les équipements du quartier

Analyzing includes identifying the qualitics and potentials, s well as the dysfunctions, in
relation to the observations made previously.

Complementing by working with the existing, in order to structure the existing, to fluidify
the conncctions between the different functions, to activate the latent resources, to palliate
the identified dysfunctions, and to end up with a figure on which new vital functions can

be hung.

business park.
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‘The programming in Mett/Méche

La programmation i Met!Miche

Ahead and a tail
The route d'Orpond

becomes the backbone of the
neighborhood. It begins with a
public square and ends with a
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Completing the skelcton

To complete the skeleton, a ring
consisting of a soft walkway
and the structuring green spaces
of the neighborhood connects

public fucilites

@ reail

@ public facilities

s
@ green spaces, playgrounds
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Unification of the neighbourhood’s skeleton | Unification du squelette du quartier
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A skeleton organizes the urban structure of the neighborhood
Un squelette organise la structure urbaine du quartier

Situation’s plan
Plan de situation

= Main access MIV (50km/h)

e Neighbourhood access MIV (30km/h)
o Residents access MIV (30km/h)

= = Slow traffc (pedestrian, bike)

! = Ring: main slow traffc access
Mobility’s concept

Concept de mobilité

Programming
Programmation
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The ring, support of the development of the neighbourhood’s cells | Le ring, support du développement des cellules du quartier

@ Cooperative housing on Orpundstasse
We start our tour at 37, route d'Orpond. Here you can see the original typologies of the 9
Geyisried cooperative housing bars of the 19505, and how they have evolved through
densification as needed.

The common mineral courtyard is the unifying place for the living together of the ccll.
On both sides of the complex, the vegetable gardens and the vorgarten allow a dialogue
with the neighboring cclls.

“The original bar s renovated to accommodate housing typologies for small houscholds. -

A new four-storey bar replaces the existing one and is intended for young familics. A

lower extension with common premises, a workshop and a coworking space isolates i |
from the noise of the boulevard and unifies the whole U shape.

« Come, let’s make a tour on the ring!
Komm mit fiir eine Spazierung entlang den Ring !
Faisons un tour le long du ring »

@ Bus stop Battenberg
Our tour ends at the Battenberg bus stop. You can
continue your visit by strolling through the tree-lined
alley along the boulevard, and why not pick up your
bread and vegetables in the local services.

© Productive park
For those who like to garden in a collective
aumosphere, the productive park is for you. You can
garden and at the same time meet your neighbors.
Nothing is more pleasant than the visits of the
school children who will be happy to garden next
o you for thei weekly gardening class.

@ school forecourt
Your children will be waiting for you at the end of the
school day in the shade of the trces of the brand new
square. They will surcly want to say hello to the chickens
and collect the cggs from the neighborhood chicken coop
before going home!
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© Family park
Moving on. The family park offers a green, attractive and inclusive space
for the residents of the neighborhood. It is located at a maximum of 8
minutes walking distance from all points of the Geyisried ncighborhood.

Your pets are also welcome at Geyisried. It is possible to
welcome them in a shared paddock in the middle of the
town. The neighborhood sheepfold contributes greatly 1
o the liveliness of the neighborhood. o
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“The cooperative units at Safnernweg arc connected by common courtyards. The

Cooperative housing on Safnernweg

units are renovated to offer a typological mix of 1.5 room apartments for singles
and students, 2.5 room apartments for small houscholds, and 4.5 and 6.5 room
‘maisonettes for families and co-locations. A shared workroom completes the
U-shape.

@ Retirement flats and neighbourhood house
Introducing your new neighborhood house! It is a
multigenerational meeting place for the neighborhood, the
place where new residents are welcomed and the headquarters
of associations. Above, retirement flats completes the diversity
of the housing offer, by meeting the needs of the elderly. The
clderly of the neighborhood can live there and remain in the
same neighborhood even in their old age. They can also keep
their favorite outdoor activities and access them through the
inclusive ring path

@ Living with aview
‘The Rue du Midi is ideal for walks and offers a
panoramic view of the Jura. It is enhanced by family
activitics: ping-pong, picnic tables and various games for
children.

@ Belvedere parking
In this parking building, you can park on three levels.
“The second floor houses the youth center, including
a multipurpose room, music rooms and a bar. A roof
terrace offers a magnificent view of the Bicl Jura!



